
Zmluva C. 855/2023/OPA
„Zabezpečenie služieb projektovej podpory“_________________

uzatvorená v zmysle ust. § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších
zmien a doplnkov, (ďalej len „Zmlsiva“)

Zmluvné strany;
Objednávateľ:
Sídlo:
V mene ktorého koná:
Osoba oprávnená na rokovanie 
vo veciach zmluvných:

vo veciach zmluvných NFP:

vo veciach technických: 
(technický dozor)

Mesto Banská Bystrica
Československej armády 26, 974 01 Banská Bystrica 
MUDr. Ján Nosko, primátor mesta

Ing.arch. Martin Pavelek,e-mail: martm.pavelek@banskabvstrica.sk 
tel.: 048/ 4330 570
Ing. Beáta Galková, email: beata.galkova@,banskabvstrica.sk 
tel.: 048/4330 442
Mgr. Peter Michal, e-mail; peter.michal@banskabvstrica.sk 
tel.: 048/4330 876

Bankové spojenie: 
BIC:
IBAN:
IČO:
DIČ.
IČDPH:

Československá obchodná banka, a. s., pobočka Banská Bystrica 
CEKOSKBX
SK 72 7500 0000 0040 2454 5919
00 313 271
2020451587
SK2020451587

(ďalej v texte len „Objednávater')

Poskytovateľ:
Sídlo:
Zápis v OR:
V mene ktorého koná: 
tel. kontakt:
Bankové spojenie:
BIC:
IBAN:
IČO:
DIČ:
IČDPH:
(ďalej v texte len „Poskytovateľ")

iNCH, s.r.o.
Bagarova 1181/16, 841 01 Bratislava
SRO-109881/B
big.. Gabriel Rusznyák,

36 784 745
2022398664
SK2022398664

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu len ako „Zmluvné strany“ a samostatne len ako „Zmluvná 
strana“)

PREAMBULA

1. Táto zmluva sa uzatvára podľa § 117 zákona e. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom 
obstarávaní“) ako zákazka s nízkou hodnotou s názvom „Poskytovanie služieb projektového 
riadenia v zmysle Vyhlášky č. 85/2020 Z. z. o riadení projektov“.

2. Táto zmluva sa uzatvára pre účely zabezpečenia realizácie projektu „Manažment údajov Mesta 
Banská Bystrica“ (ďalej ako „Projekt“) v rámci Operačného programu Integrovaná Infrastruktúra
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v súlade s legislatívnymi požiadavkami vyhlášky č. 85/2020 Z. z. o riadení projektov v platnom 
znení.

Článok I
Predmet a účel Zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti s 
poskytovaním služieb projektového riadenia v zmysle Vyhlášky č. 85/2020 Z. z. o riadení 
projektov. Služby projektového riadenia budú realizované v súlade s metodikou projektového 
riadenia projektov informatizácie verejnej správy so zameraním na činnosti, bližšie popísané v 
Prílohe č. 1 Zmluvy.

2. Za riadne a včas poskytnuté služby sa Objednávateľ zaväzuje uhradiť Poskvtovateľovi odmenu 
podľa článku IV tejto Zmluvy.

3. Špecifikácia predmetu Zmluvy je uvedená v jej Prílohe č. 1 - Opis predmetu zmluvy'.
4. Účelom tejto Zmluvy'je riadnym poskytovaním služieb uvedených bode 1 tohto článku a v Prílohe 

č. 1 Zmluvy zabezpečiť úspešnú realizáciu Projektu v stanovenom obsahu, rozsahu a čase.

Článok II
Spôsob plnenia predmetu zmluvy, súčinnosť Objednávateľa, akceptácia plnenia

1. Poskytovateľ sa zaväzuje pre Objednávateľa poskytovať služby v súlade s opisom predmetu 
zmluvy podľa Prílohy č. 1 tejto Zmluvy

2. Požiadavky Objednávateľa na poskytovanie konkrétnych služieb vystavené Objednávateľom 
budú Poskvtovateľovi zaslané prostredníctvom e-mailovej komunikácie. Požiadavka musí 
obsahovať najmä predmet a vecný rozsah služby, časový rozsah služby (predpokladaný počet 
človekodní), lehotu v ktorej má byť služba poskytnutá, vrátane uvedenia fakturačného míľnika za 
riadne poskytnutú službu a predpokladanú cenu za poskytnuté služby. Objednávateľ si v 
požiadavke vyhradzuje taktiež právo stanoviť maximálny počet človekodní pre požadovanú 
službu, pričom Poskytovateľ sa prijatím požiadavky zaväzuje maximálny počet človekodní 
neprekročiť, pokiaľ sa s Objednávateľom nedohodne inak. Požiadavka sa považuje za záväznú jej 
schválením projektovým manažérom Objednávateľa.

3. Poskytovateľ je povinný na základe schválenej požiadavky poskytovať Službu na svoje náklady 
a na svoje nebezpečenstvo, riadne a v dohodnutom čase. V prípade, ak povinnosť podľa 
predchádzajúcej vety bude Poskytovateľ realizovať prostredmetvom tretích osôb, zodpovedá 
Poskytovateľ Objednávateľovi tak, akoby záväzok plnil sám, vo vlastnom mene a na vlastný účet. 
Požiadavku na poskytnutie služby je oprávnená vystavovať a podpisovať výlučne oprávnená 
osoba Objednávateľa, ktorou je projektový' manažér Objednávateľa.

4. Poskytovateľ je povinný poskytnúť službu v dohodnutej forme, dohodnutým spôsobom a v 
dohodnutom čase a Objednávateľ je povinný riadne poskytnutú službu protokolárne prevziať 
formou akceptačného protokolu (ďalej aj ako „protokol“). Protokol je oprávnená vystavovať a 
podpisovať výlučne oprávnená osoba Objednávateľa, ktorou je projektový' manažér 
Objednávateľa Formulár protokolu tvorí Prílohu č. 5 tejto Zmluvy'.

5. V prípade, ak výsledkom poskytnutej služby je písomný dokument vytvorený Poskytovateľom 
(ďalej ako „dokument“), ktorý' vy kazuje vady, ktoré bránia jeho riadnemu využívaniu v zmysle 
požiadavky Objednávateľa, je Objednávateľ oprávnený prijatie takéhoto dokumentu odmietnuť a 
nedôjde k akceptácii. Dôvod odmietnutia prevzatia plnenia sa zapíše do protokolu. Poskytovateľ 
je povinný na svoje náklady odstrániť vady dokumentu v náhradnom termíne dohodnutom v 
protokole a opätovne vy zvať Objednávateľa na prevzatie dokumentu.



6. V prípade, ak Poskytovateľ neodstráni vady dokumentu am v náhradnom termíne, je v omeškám 
s poskytnutím služby a Objednávateľ má právo uplatniť si voči nemu zmluvnú pokutu za každý 
deô omeškania s poskytnutím služby podľa čl. IX. bod 1 tejto Zmluvy.

7. V prípade, ak dokument pri poskytnutí vykazuje vady, ktoré nebránia jeho riadnemu využívaniu 
v zmysle požiadavky, je Objednávateľ povinný podpísať protokol s uvedením týchto vád alehotou 
ich odstránenia. Takto zapísané vady je Poskytovateľ po vinný odstrániť do 3 (troch) kalendárnych 
dní od ich zapísania do protokolu, ak nie je v protokole po dohode Zmluvných strán uvedené inak.

8. V prípade, ak Poskytovateľ neodstráni vady dokumentu v uvedenom tenníne, je v omeškám s 
odstránením vád a Objednávateľ má právo uplatniť si voči nemu zmluvnú pokutu za každý deň 
omeškania s odstránením vád podľa čl. IX. bod 1 tejto Zmluvy.

9. Objednávateľ sa zaväzuje Poskvtovateľovi poskytnúť potrebnú súčinnosť, a to najmä tým, že 
zabezpečí Poskytovateľovi prístup k relevantným podkladom, dokumentom a informáciám v 
zmysle tejto Zmluvy.

10. Zmluvné strany' sú povinné poskytnúť si objektívne nevyhnutnú súčinnosť, ktorú možno od nich 
spravodlivo požadovať, nevyhnutnú k plneniu ich povinností podlá tejto Zmluvy.

Článok III 
Miesto a čas plnenia

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby a realizovať predmet požiadavky priebežne podľa 
potrieb Objednávateľa počas celej doby trvania Zmluvy.

2. Pre účely tejto Zmluvy sa miestom poskytnutia služby rozumie sídlo Poskytovateľa; v prípade 
potreby je miestom plnenia sídlo Objednávateľa.

Článok IV
Odmena za poskytnuté služby

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľovi prináleží za riadne poskytovanie služieb podľa 
tejto Zmluvy' odmena určená ako sadzba za človekodeň v cene podľa ponuky Poskytovateľa ako 
úspešného uchádzača.

2. Celkový finančný limit za dobu trvania tejto zmluvy je 9.975,-€ bez DPH, slovom 
deväťtisícdeväťstosedemdesiatpäť eur bez DPH a 11.970,-€ s DPH, slovom 
jedenásťtisícdeväťstosedemdesial eur s DPH. Tento limit môže byť zmenený len na základe 
písomného dodatku k zmluve, uzavretého v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní, ako aj so 
zmluvou o NFP.

3. Poskytovateľ je povinný pri počítaní a účtovaní človekodní postupovať tak, že skutočnú dĺžku 
časových úsekov určených v hodinách, počas ktorých bude poskytovať služby v príslušnom 
fakturačnom období sčíta a výsledný počet človekodní zaokrúhli na celé hodiny nahor. Odmena 
Poskytovateľa za poskytovanie služieb v príslušnom fakturačnom období sa určí ako súčin 
výsledného počtu človekodní za konkrétne služby podľa schválenej požiadavky' v príslušnom 
fakturačnom období a sadzby človekodňa experta, Poskytovateľ je povinný preukázať poskytnutie 
služieb podľa schválenej požiadavky a počet odpracovaných hodín prostredníctvom podpísaného 
protokolu v zmysle článku H tejto Zmluvy.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ je oprávnený' účtovať k sadzbe človekodňa daň z 
pridanej hodnoty v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty platnú v čase vzniku 
daňovej povinnosti.

5. Objednávateľ je povinný uhradiť sumu Poskytovateľovi len na základe účtovného dokladu riadne 
vystaveného v zmysle ustanovení zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve a zákona č. 222/2004 Z.



z. o dani z pridanej hodnoty a obsahujúcej presnú špecifikáciu poskytnutych služieb, a to buď ich 
opisom alebo odkazom na schválenú požiadavku a ich časový rozsah.

6. Fakturačné míľniky sú predpokladané (orientačné) lehoty fakturácie a sú uvedené v Prílohe č. 3 
Fakturačné míľniky. Zmena fakturačných míľnikov sa nepovažuje za podstatnú zmenu zmluvy7 a 
nie je potrebné ju realizovať formou písomného dodatku k zmluve.

7. Doba splatnosti faktúr je 15 dní od dátumu ich doručenia do sídla Objednávateľa. Neúplne alebo 
nesprávne vystavenú faktúru je Objednávateľ oprávnený v lehote splatnosti stornovať a doručiť 
Poskytovateľovi oznámenie o storne faktúry7 spolu so žiadosťou o opravu, resp. doplnenie faktúry. 
Nová, doplnená elektronická faktúra bude doručená spôsobom uvedeným v písm. a) alebo b) tohto 
bodu a plynie u nej nová 15-dňová lehota splatnosti.

8. Za deň úhrady faktúry sa považuje deň odpísania finančných prostriedkov z bankového účtu 
Objednávateľa v prospech Poskytovateľa.

Článok V
Komunikácia Zmluvných strán

1. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami prebieha 
všetkými dostupnými komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne, elektronickou 
správou, telefonicky, osobne a listovou zásielkou.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že komunikácia Zmluvných strán týkajúca sa poskytovania služieb 
podľa tejto Zmluvy, a to vrátane záväzných pokynov Objednávateľa, prebieha prostredníctvom 
zodpovedných osôb. Kontaktné údaje za stranu Objednávateľa aj Poskytovateľa budú určené po 
podpise zmluvy7.

3. Listovú zásielku je možné doručovať prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra na adresu 
Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Za doručenú sa považuje každá listová zásielka, 
ktorá:
a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia,
b) dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté adresátom,
c) bola uložená na pobočke poštového podniku, uplynutím tretieho dňa od uloženia, aj keď sa 

adresát s jej obsahom neoboznámil.
4. Elektronická správa sa považuje za doručenú deň nasledujúci po jej odoslaní na emailovú adresu 

osoby podľa článku V ods. 2 tejto Zmluvy7, a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel. 
Uvedené neplatí, ak je odosielateľovi doručená automatická správa o nemožnosti adresáta 
oboznámiť sa so správou spolu s uvedením inej kontaktnej osoby.

5. Zmluvné strany sú povinné minimálne raz denne kontrolovať kontaktné emailové adresy7.
6. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu oznámiť si navzájom akúkoľvek zmenu 

kontaktný ch údajov. Takéto oznámenie je účinné jeho doručením.

Článok VI
Mlčanlivosť a ochrana dôverných informácií

1. Poskytovateľ berie na vedomie, že všetky informácie o Objednávateľovi, o jeho zamestnancoch, 
interných postupoch Objednávateľa, know-how a ďalších skutočnostiach týkajúcich sa 
Objednávateľa a jeho činnosti, o ktorých sa dozvedel pri plnení predmetu tejto Zmluvy alebo v 
súvislosti s ním, a ktoré nie sú verejne dostupné a známe (všetko spoločne ďalej len „dôverné 
informácie '), sú predmetom obchodného tajomstva podľa príslušných ustanovení Obchodného 
zákonníka a predmetom ochrany osobných údajov podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane 
osobných údajov“).



Poskytovateľ sa týmto zaväzuje, že nesprístupni žiadne dôverné informácie akejkoľvek tretej 
osobe, ani ich nebude akýmkoľvek spôsobom bez právneho dôvodu alebo v rozpore s touto 
Zmluvou alebo pokynmi Objednávateľa zhromažďovať, zbierať, uchovávať, rozširovať, 
sprístupňovať, spracovávať, využívať či združovať s inými informáciami. Poskytovateľ sa ďalej 
zaväzuje, že všetky dôverné informácie, s ktorými sa dostane do styku nad rámec tejto Zmluvy, 
bez zbytočného odkladu odovzdá Objednávateľovi a v období, keď bude s dôvemýmr 
informáciami sám nakladať, zabezpečí ich dostatočnú ochranu pred ich akoukoľvek stratou, 
odcudzením, zničením, neoprávneným prístupom, náhodným či iným poškodením, či iným 
neoprávneným využívaním alebo spracovaním. Po skončení platnosti tejto Zmluvy je 
Poskytovateľ povinný všetky dôverné infomrácie, ich kópie, resp. záznamy získané na nosičoch 
dát, či iných médiách bez odkladu vrátiť Objednávateľovi, alebo ich zničiť. Poskytovateľ si v 
žiadnom prípade nemôže tieto informácie ponechať alebo ich používať mimo rámec výkonu 
činností podľa tejto Zmluvy. Táto povinnosť i povinnosť mlčanlivosti trvá i po skončení platnosti 
tejto Zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje zaviazať vyššie uvedenými povinnosťami aj svojich 
zamestnancov a iné osoby, prostredníctvom ktorých realizuje predmet tejto Zmluvy. 
Poskytovateľ sa zaväzuje, že ak sa v súvislosti so spoluprácou s Objednávateľom, a to v procese 
prípravy, realizácie a dodania predmetu tejto Zmluvy zamestnanci Poskytovateľa dostanú do 
styku s osobnými údajmi zamestnancov Objednávateľa, ktorý je prevádzkovateľom osobných 
údajov v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. apríla 2016 o 
ochrane fyzických osôb pri spracúvam osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov 
(ďalej len „GDPR") a zákona o ochrane osobných údajov, budú zachovávať mlčanlivosť o týchto 
osobných údajoch. Táto povinnosť mlčanlivosti pretrváva aj po skončení zmluvného vzťahu s 
Objednávateľom. Za porušenie mlčanlivosti sa nepovažuje poskytnutie informácií o osobných 
údajoch na základe povinnosti uloženej v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov 
orgánmi, ktoré sú na vyžiadanie takýchto informácií oprávnené a slúžia nevyhnutne na plnenie 
úloh súdu a orgánov činných v trestnom konaní a ani vo vzťahu k Úradu na ochranu osobných 
údajov pri plnení jeho úloh. Pred poskytnutím takýchto informácií musí poskytovateľ informovať 
Objednávateľa o vyžiadam informácie a o rozsahu informácií, ktoré boli vyžiadané. Poskytovateľ 
zodpovedá za pomšenie mlčanlivosti o osobných údajoch a to aj za dodržanie mlčanlivosti svojimi 
zamestnancami a inými osobami, ktoré použil v procese realizácie zmluvného vzťahu s 
objednávateľom, ako aj po skončení tohto zmluvného vzťahu.
Poskytovateľ sa zaväzuje, že v prípade porušenia ktorejkoľvek z povinností uvedených v tomto 
článku, je povinný nahradiť Objednávateľovi škodu a/alebo ujmu, ktorá mu tým vznikne. 
Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré sa bez porušenia Zmluvy a zákonov platných 
na území Slovenskej republiky stali verejne známymi, informácie získané oprávnene inak ako od 
druhej zmluvnej strany a informácie, ktorých používanie upravujú osobitné predpisy, napr. 
informácie, ktoré je objednávateľ povinný sprístupniť alebo zverejniť podľa zákona č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o slobodnom prístupe k informáciám“).
Poskytovateľ berie na vedomie, že spracúvanie osobných údajov Objednávateľom, ktoré 
Poskytovateľ uviedol v tejto Zmluve, je zákonné, vykonávané v súlade so zákonom o ochrane 
osobných údajov a GDPR, dobrými mravmi a na relevantnom právnom základe.

Článok Víl
Ďalšie práva a povinnosti Zmluvných strán

V prípade, že má Poskytovateľ v čase uzavretia tejto Zmluvy uzavretú subdodávateľskú 
zmluvu/zmluvy so subdodávateľom/subdodávateľmi, ktorí sa budú podieľať na poskytovaní 
predmetu Zmluvy, je povinný pri podpise Zmluvy písomne uviesť v Prílohe č. 4 Zoznam 
subdodávateľov údaje o subdodávateľovi/subdodávateľoch v rozsahu: (i) meno a priezvisko alebo 
obchodné meno, resp. názov, (ii) adresa pobytu alebo sídlo, (iii) IČO alebo dátum narodenia, ak



nebolo pridelené IČO, (iv) podiel plnenia zo zmluvy v % vyjadrení a predmet subdodávok, (v) 
údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, 
dátum narodenia. Využitím subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť Poskytovateľa za riadne 
poskytovanie služieb podlá tejto zmluvy a Poskytovateľ zodpovedá za ich poskytovanie, ako 
keby ich vykonával sám.

2. Poskytovateľ je povinný počas trvania Zmluvy' dodržiavať legislatívu Slovenskej republiky, 
najmä, nie však vý lučne zákon č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov, zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia 
pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v 
platnom znení.

3. Poskytovateľ je povinný priebežne oboznamovať Objednávateľa so všetkými skutočnosťami, o 
ktorých sa pri svojej činnosti dozvie a ktoré sú relevantné vo vzťahu k predmetu Zmluvy', alebo o 
ktorých je povinný Objednávateľa oboznámiť v zmysle platnej legislatívy.

4. Poskytovateľ sa zaväzuje, že služby bude poskytovať v súlade s platnou legislatívou Slovenskej 
republiky:
• Vyhláška č. 85/2020 Z. z. o riadení projektov,
• Vyhláška č. 78/2020 Z. z. o štandardoch pre informačné technológie verejnej správy v znení 

vyhlášky č. 546/2021 Z. z.,
• Vyhláška č. 179/2020 Z. z. o obsahu bezpečnostných opatrení ľTVS,
• Zákon č. 69/2018 Z. z. (NBÚ) o kybernetickej bezpečnosti,
• Vyhláška č. 547/2021 Z. z. (UX/1DSK) o elektronizácii agendy verejnej správy.

Článok VIII 
Kontrola a Audit

1. Poskytovateľ berie na vedomie, že finančné prostriedky Objednávateľa určené na zaplatenie 
celkového finančného limitu Zmluvy podľa čl. ľV tejto Zmluvy' sú sčasti finančné prostriedky' z 
Európskeho fondu regionálneho rozvoja (Operačný program Integrovaná infiaštruktúra v rámci 
operačnej osi 7 Informačná spoločnosť pre programové obdobie 2014 - 2020) a sčasti prostriedky 
zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky.

2. Poskytovateľ je povinný, v súvislosti s plnením tejto Zmluvy', strpieť výkon 
kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s dodávanými službami oprávnenými osobami na výkon 
tejto kontroly/auditu/ overovania a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť, a to kedykoľvek 
počas platnosti a účinnosti Zmluvy'.

3. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu/overovania na mieste v súvislosti s predmetom tejto 
Zmluvy sú najmä:
a) zástupcovia Riadiaceho orgánu Operačného programu Integrovaná infraštruktúra a ním 

poverené osoby;
b) Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu Operačného programu Integrovaná 

infiaštruktúra a ním poverené osoby;
c) zástupcovia Najvyššieho kontrolného úradu SR a Certifikačného orgánu a nimi poverené 

osoby;
d) zástupcovia Orgánu auditu, jeho spolupracujúce orgány (najmä Úrad vládneho auditu) a 

osoby poverené na výkon kontroly/auditu;
e) splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov;
f) orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ;
g) osoby prizvané alebo poverené orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi SR a EÚ.
4. Osoby oprávnené na výkon kontroly/auditu majú práva a povinnosti upravené zákonom č. 

357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite v znení neskorších predpisov, vrátane právomoci 
ukladal' sankcie pri porušení povinností zo strany Poskytovateľa ako tretej osoby.



Článok IX 
Zmluvná pokuta

V prípade, ak je Poskytovateľ v omeškaní s plnením svojich povinností podľa tejto Zmluvy, je 
Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,3 % z hodnoty 
plnenia, s ktorým je Poskytovateľ v omeškaní, a to za každý deň omeškania a za každé jednotlivé 
porušenie osobitne.
V prípade omeškania Objednávateľa so splnením peňažného záväzku alebo jeho časti, má 
Poskytovateľ právo v súlade s § 369a Obchodného zákonníka v znení zákona č. 9/2013 Z. z. 
uplatniť si z nezaplatenej sumy úroky z omeškania v sadzbe podľa Nariadenia vlády SR č. 21/2013 
Z. z..
Zmluvné pokuty budú uhradené na základe písomnej výzvy druhej zmluvnej strany do 30 
(tridsiatich) dni odo dňa ich uplatnenia.
Poskytovateľ nie je oprávnený započítať ktorúkoľvek zmluvnú pokutu účtovanú Objednávateľovi 
s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Objednávateľovi.
Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody tej ktorej Zmluvnej strany.

Článok X 
Trvanie Zmluvy

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2023.
Túto Zmluvu možno tiež ukončiť:
a) písomnou dohodou Zmluvných strán;
b) písomným odstúpením od Zmluvy doručeným dotknutej Zmluvnej strane na adresu uvedenú 

v záhlaví Zmluvy;
c) písomnou výpoveďou tej ktorej Zmluvnej strany aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná 

doba v trvaní 2 (dva) mesiace začne plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení 
výpovede dotknutej Zmluvnej strane;

d) jednostranným odstúpením v súlade s § 19 zákona o verejnom obstarávaní.
Odstúpením od Zmluvy alebo vypovedaním Zmluvy nie sú dotknuté práva a povinnosti 
Zmluvných strán týkajúce sa zmluvných pokút a náhrady škody.
Bez ohľadu na vôľu Zmluvných strán, k ukončeniu tejto Zmluvy dôjde tiež:
a) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd vyhlási konkurz na majetok 

Poskytovateľa;
b) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne návrh na 

vyhlásenie konkurzu na majetok Poskytovateľa pre nedostatok majetku;
c) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí reštrukturalizáciu 

Poskytovateľa;
d) Poskytovateľ ako obchodná spoločnosť bude zrašený bez likvidácie alebo Poskytovateľ ako 

obchodná spoločnosť vstúpi do likvidácie;
e) zánikom Poskytovateľa bez právneho nástupcu.

Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej 
Zmluvnej strane.“ •



Článok XI
Záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády SR. 
Zmluvaje povinne zverejňovanou zmluvou v súlade s ustanovením § 47a Občianskeho zákonníka 
a § 5a Zákona o slobodnom prístupe k informáciám.

2. Túto Zmluvu môžu Zmluvné strany meniť a dopĺňať na základe vzájomnej dohody, a to formou 
písomného dodatku v súlade s § 18 platného zákona o verejnom obstarávaní.

3. Formálna zmena spočívajúca v údajoch týkajúcich sa zmluvných strán (obchodné meno/názov, 
sídlo, štatutárny orgán, zmena v kontaktných údajoch, alebo iná zmena, ktorá má vo vzťahu k 
tejto zmluve iba deklaratómy účinok) alebo zmena v subjekte Poskytovateľa, ku ktorej dôjde na 
základe všeobecne záväzného právneho predpisu, nie je zmenou, ktorá pre svoju platnosť 
vyžaduje zmenu tejto Zmluvy. To znamená, že takúto zmenu oznámi jedna zmluvná strana druhej 
zmluvnej strane bezodkladne spôsobom dohodnutým v článku VI. Zmluvy a premietne sa do tejto 
Zmluvy pri najbližšom písomnom dodatku. Súčasťou oznámenia sú doklady, z ktorých zmena 
vyplýva, najmä výpis z obchodného registra alebo iného registra, odkaz na príslušný právny 
predpis a podobne. Oznámenie musí byť podpísané štatutárnym zástupcom Poskytovateľa.

4. V prípade, že akékoľvek ustanovenia v tejto Zmluve sú alebo sa stanú neplatnými, ostatné 
ustanovenia tejto Zmluvy týmto nie sú a nebudú ovplyvnené. Neplatné ustanovenia, pokiaľ to 
povaha veci pripúšťa, sa nahradia inými, právne platnými ustanoveniami podobného znenia a 
účelu ako pôvodné (už neplatné) ustanovenia.

5. Práva a povinnosti touto Zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a ostatnými právnymi 
predpismi platnými na území Slovenskej republiky.

6. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy:
a) Príloha č. 1 „Opis predmetu zmluvy“ (totožný s Prílohou č. 1. „Opis predmetu zákazky'" 

Výzvy na predkladanie ponúk)
b) Príloha č. 2 „Návrh na plnenie kritérií predloženého v ponuke Poskytovateľa vo verejnom 

obstarávaní)
c) c) Príloha č. 3 „Fakturačné míľniky“
d) Príloha č. 4 „Zoznam subdodávateľov“
e) Príloha č. 5 „Akceptačný protokol“

7. Zmluva sa vyhotovuje v 5 (piatich) vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom z toho 4 (štyri) 
vyhotovenia obdrží Objednávateľ a 1 (jedno) vyhotovenie obdrží Poskytovateľ.

8 Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za nápadne 
nevýhodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme a obsahu žiadne 
výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

Za objednávateľa: Za poskytovateľa:

V Banskej Bystrici, dňa..................... V Bratislave, dňa

Podpis:________ __________ Podpis:_i ____________

Meno: Ján Nosko Meno: Ing. Gabriel Rusznyák
Funkcia: primátor mesta Banská Bystrica Funkcia: konatel



Príloha č.l Opis predmetu zmluvy

Predmetom zákazky je poskytovanie služieb projektového riadenia v zmysle Vyhlášky č. 85/2020 Z. z. 
o riadení projektov:

• zabezpečenie projektových činností súvisiacich s riadením projektov v súlade s legislatívnymi 
požiadavkami Vyhlášky č. 85/2020 Z. z. o riadení projektov.

• tvorba projektovej dokumentácie v zmysle Vyhlášky č. 85/2020 Z. z. o riadení projektov.

Zoznam projektov:

1. Manažment údajov mesta Banská Bystrica

https://mctais.viccpremicr.Lov.sk/dctail/Proickt/296adl23-538c-46dc-9136-
b8a 1 dbacffl 10/cimaster9tab=basicForm

https://mctais.viccpremicr.Lov.sk/dctail/Proickt/296adl23-538c-46dc-9136-


Príloha č.2 Návrh na plnenie kritéria predloženého v ponuke Poskytovateľa vo verejnom obstarávaní
Verejný obstarávate!’: Mesto Banská Bystrica

Názov predmetu zákazky: „Poskytovanie služieb projektového riadenia v zmysle Vyhlášky č. 85 / 2020 Z. z. o riadeni projektov“.

Identifikačné údaje uchádzača *

Obchodné meno (názov): iNCH, s.r.o.

Sídlo (miesto podnikania): Bagarova 1181/16, 841 01 Bratislava

Kontaktná adresa: Bagarova 1181/16, 841 01 Bratislava

IČO: 36784745

DIČ: 2022398664

IČDPH: SK2022398664

Štatutárny zástupca: Ing. Gabriel Rusznyák, konateľ

Kontaktná osoba: Ing. Gabriel Rusznyák

Kontakt (e-mail, telefón): inch@inch.sk, +421 905 691 772

Je uchádzač platiteľom DPH 
(áno/nie): áno

Por. Položka Množstvo MJ Cena za MJ 
bez DPH

Cena celkom za 
položku bez DPH DPH Cena celkom 

s DPH

1 Špecialista pre riadenie projektu pre oblasť
súladu so štandardami ISVS 21 ČD 475,- 9.975,- 1.995,- 11.970,-

SPOLU x x 9.975,- 1.995,- 11.970,-

mailto:inch@inch.sk
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1.

Poskytovanie služieb projektového riadenia v zmysle 
Vyhlášky č. 85/2020 Z. z. o riadení projektov pre fázu 
„Analýza a dizajn“

T + 3 mesiace

2.
Poskytovanie služieb projektového riadenia v zmysle 
Vyhlášky č. 85/2020 Z. z. o riadení projektov pre fázu 
„Implementácia a testovanie“

T + 6 mesiacov

3.
Poskytovanie služieb projektového riadenia v zmysle 
Vyhlášky č. 85/2020 Z. z. o riadení projektov pre fázu 
„Nasadenie“

T + 8 mesiacov

Pozn. T - dátum účinnosti zmluvy



Príloha č.4 Zoznam subdodávateľov

Obchodné meno dodávateľa:

Sídlo alebo miesto podnikania dodávateľa: 

IČO:

Dolu podpísaná osoba oprávnená konať za dodávateľa týmto čestne vyhlasujem, že na realizácii 
predmetu zákazky s názvom.....

□ sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet uskutočníme vlastnými kapacitami.
□ sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Obchodné 
meno/názov/meno 

a priezvisko

Sídlo/ adresa 
pobytu

IČO/dátum
narodenia

Predmet
subdodávky

Služba
v%

Oprávnená osoba 
(meno, adresa, 

dátum narodenia)

‘(ďalších doplniť podľa potreby)

V dňa

Poznámka * (doplniťpodľa potrieb)

podpis štatutárneho orgánu dodávateľa alebo člena 
štatutárneho oigánu alebo inej oprávnenej osoby konať 
za dodávateľa



Príloha č. 5 Akceptačný protokol

AKCEPTAČNÝ PROTOKOL

Dodávateľ: Ob jedn ávateľ/Pri j im ateľ:

Názov projektu:

Realizátor projektu:

Autor:

Dátum vystavenia správy7: 

Miesto:

Kód ITMS2014+:

Verzia:

Verzia a história dokumentu:
ID Verzia Popis Autor

1. • • •

2. • • •

Predmet akceptácie:

Objednávateľ/Prijímateľ týmto potv rdzuje prevzatie nasledovných služieb zo strany dodávateľa:
ID Označenie služby Kontrola kvality

1. • •

2. • •

3. • •
Vady a nedorobky:

Dodávateľ zároveň potvrdzuje nasledovné výhrady a nedorobky dodaných službách (a zároveň sa 
zaväzuje ich odstrániť v dohodnutých lehotách:____________________________________

ID Označenie
produktu

Výhrada
dodávateľa

Spôsob

riešenia

Termín

1. • • • •

2. • • • •

3. • • • •



Záverečné vyjadrenie:

Prijímateľ týmto potvrdzuje nasledovné stanovisko k akceptácii služieb ako aj k súhlasu na úhradu 
platieb za tieto produkty a služby dodávateľovi;______________________________________ _

X/? Plná akceptácia

Odovzdanie produktov a služieb prebehlo bez výhrad a v plnom súlade s požiadavkami / 
s platnou zmluvou XX a metodikou XX.

Objednávateľ / Prijímateľ vyjadruje súhlas s úhradou platieb dodávateľovi za všetky 
produkty a služby v uvedené v tomto protokole.

x/? Podmienečná akceptácia

Odovzdanie produktov a služieb prebehlo s výhradami, ktoré nebránia ich prevzatiu a 
používaniu. Dodávateľ sa zaviazal dodatočne odstrániť všetky uvedené výhrady v 
termínoch, ktoré prijímateľ odsúhlasil.

Objednávateľ/Prijímateľ preto vyjadruje súhlas s úhradou platieb dodávateľovi za všetky 
produkty' a služby v uvedené v tomto protokole.

x/? Odmietnutie prevzatia

Objednávateľ / Prijímateľ vyjadruje zásadný nesúhlas s dodanými produktmi a službami 
dodávateľa a požaduje odstránenie všetkých vád a nedorobkov v termínoch, ktoré 
odsúhlasili spoločne s dodávateľom.

Objednávateľ / Prijímateľ nedáva súhlas na úhradu platieb dodávateľovi za produkty a 
služby v uvedené v tomto protokole.

Prosíme, vyznačiť krížikom správnu odpoveď.

Vyhotovené v dvoch rovnopisoch - jeden pre prijímateľa a jeden pre dodávateľa.

V Banskej Bystrici, dňa:

Podpis preberajúceho Podpis odovzdávajúceho


